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Ozipenxko JI. 11.
3anopi3bkuii Aep:kaBHUN MeIMYHUI YHiBepcUTeT
®OPMYBAHHS MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIII
B IHOBEMHUX CTYAEHTIB MEJUYHUX ®AKYJbTETIB
Y IIPOLIECI BUBYEHHS YKPATHCBKOI MOBH

Y ecmammi poskpumo 3micm NOHAMMA «MIJICKYIbMYPHA KOMYHIKAYIS», HA36AHO
acnekmu  MIiJCKYIbMYpPHO20 — CHUIKYBAHHS, — AHANIZYIOMbCSL  NPOOAeMHI  NUMAHHS
Gopmysanns MidICKyIemypHOi KOMYHIKayii y npoyeci ONaHY8AaHHs YKPAIHCbKOK MOBOIO
cmyoeHmamu — HO3eMHUMU 2POMAOAHAMU MeOuyHux ¢haxyrememis. Mosa ¢ oOiesum
YUHHUKOM DPO3GUMKY 0CcoOucmocmi 8 NoaikyiemypHomy npocmopi. Misickynemypua
KOMYHIKQYisl pO321s10a€mMuCsl SIK NPOYec 83A€M036 "S3KY 1 63A€M0O0ii NPpeOCmMAagHUKI8 PiZHUX
cnitbHom, ni0 ydac siK020 8i00ysacmvcst 00MIH H(popmayieto, 00c8i0oM, OYXOBHUMU
YIHHOCIMAMU PI3HUX MUNIE KYAbMmyp.

Knrwuosi crosa: midickynemypHa KOMYHIKAYis, MOBHA 0OCOOUCMICMb, MOGHA
Kapmuna ceimy, 2YyMAaHizayis 6uiyyoi oceimu, nOJIKYI6mMypHULi pO36UMOK, AIHS8ICMUYHUL
acnexm.

The article reveals the meaning of the concept of "intercultural communication”,
names aspects of intercultural communication, analyzes the problematic issues of
intercultural communication in the process of mastering the Ukrainian language by
students - foreign citizens of medical faculties. Language is an effective factor in the
development of personality in a multicultural space. Intercultural communication is seen
as a process of interconnection and interaction of representatives of different
communities, during which there is an exchange of information, experience, spiritual
values of different types of cultures.

Key words: intercultural communication, linguistic personality, linguistic
picture of the world. humanization of higher education, multicultural development,
linguistic aspect.

B cmamve packpeimo cooepoxcanue NOHAMuUsL « MECKYIbMYPHASL KOMMYHUKAYUSLY,
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HA36AHbI ACNEKNbL MECKYTbMYPHO20 00UeHUst, aHanUUPYIOmcs npooiemnsie 80Npocsyl
Gopmuposanss MeXNCKYITbMYpHOT KOMMYHUKAYUU 6 npoyecce 061a0eHus YKPAUHCKUM
SAZLIKOM CIMYOEHMAMU-UHOCMPAHHBIMU SPANCOAHAMU MEOUYUHCKUX (PAKYIbmemos. H3viK
A61AeMCs  OelCMEEHHbIM — (DAKMOPOM — pA3GUMUs  JUYHOCMU 6  NOJUKYIbMYPHOM
npocmpancmee.  MeduCKy1emypHasi KOMMYHUKAYUS  pACCMAMPUeaemcest Kak npoyecc
83AUMOCEA3U U  G3AUMOOCIICMBUs. npedcmasumeneil pasnvlx coobuecmes, 60 6pems
KOMopo2o npoucxooum obmen ungopmayuei, OnImom, OYXOSHbIMU YEeHHOCHAMU
PA3HBIX MUNOE KYA6MYP.

Knwuesvie cnosa: medckynomypnas KOMMYHUKAYUS, AZLIKOBAS  TUYHOCHIb,
SAZBIKOBASL  KAPMUHA  MUPQ, 2YMAHU3AYUS 6bICULe20 00pa306aHUsl, NOIUKYTbMYPHOE
paszeumuie, TUHSGUCMUYECKUL ACNEK.

Ilocmanoska npobaemu. 3akoH Yxkpainu «IIpo 3abe3neueHHs (yHKIIOHYBaAHHA
VKPaiHCHKOi MOBH SIK JAEp:KaBHOI» [1] 3000B’A3y€ CTyIEHTIB-IHO3EMIIB, K1 3700yBafOThH
BUIIY OCBITY B YKpaiHi, BUBYaTH YKpPAiHChKy MOBY. Biamosimno mo HamionambHOi
JOKTPUHH PO3BUTKY OCBITH OCHOBHA META HaBYAHHS 1HO3€MHOT MOBH (& JJISI CTYJCHTIB-
1HO3EMHHX TPOMAISIH TAKOK € YKpaiHChKa MOBA) — L€ PO3BHTOK Yy CTYIEHTIB YMIHHSA
BUKOPHCTOBYBATH 1HO3€MHY MOBY SK IHCTPYMEHT MUKKYJbTYPHOTO CITUIKYBaHHA B
Oynp-skux cepax KUTTEMIIbHOCTI. CTPATETIYHO METOI0 € OPIEHTAIlsl HABYAHHSA Ha
BUKOHAHHA CYYaCHOTO 3aMOBJICHHA — BOJIOJIHHA 1HO3EMHOI0 MOBOK SK 3aCO00M
KOMYHIKaIIii 1 3a0e31eUeHHs JOCATHEHHS 1Ti€i MeTH. HeoOXi1HO 3a3HaYMTH, IO B TIPOIIEC]
MUKKYJTBTYPHOI KOMYHIKAINI BUXOBY€ETBCS 3aranbHa 1 mpodeciiHa KylIbTypa ManOyTHIX
(daxiBIiB, PONIMPIOETHCA IXHIW CBITOTIIA, BUXOBYETHCSA OCOOMCTE CTaBJCHHS JO 1HINOI
KyJbTypH B TIPOLIEC] OTMAHYBaHHSA Ili€i KyJIbTYPH, BUXOBYETHCS y CTYAEHTIB KylbTypa
CTITKYBaHHSI, IIHHICHI OPIEHTAIII], TOYYTTS, €MOIIli, TO3UTHUBHE CTABIICHHS 10 1HO3€MHO1
MOBH, KyJIbTYPH HAPOIy, AKHH PO3MOBIISIE HIEI0 MOBOIKO.

Oenso  ocmannix  oocniodcenv i nyoaikayii. IlpoOaeMm  MUKKYITBTYPHOT
KOMYHIKaIi AOCTIKYBATUCh OaraThMa BITYH3HIHUMH Ta 3aKOPJAOHHHUMH JIIHTBICTAMH,
cepen skmx cmn HasBath H. Amesa, M. baperr, JI. Ky3nenosa, A. Ilonyman, €.
Bepemarina, B. Koctomaposa, B. ®ypmanosa, I'. Tomaxina, €.1. Tlaccosa, 1.JI. bima,
CY4acHOTO  YKpailHCBKOTO MOBO3HaBI B.Manakima. MUDKKynbTypHa KOMYHIKALsA
PO3TIANAEThCA HUMH SK HEOOXITHA YMOBA YCHIINHOI 1HTErpamii B TMOMITHYHHNA COIIYM,
oo A03BOJIsIE €PEeKTUBHO OpaTH y4acTh y MPOIECI MIKETHYHOI KOMYHIKAIi B peaisax
r7100aji30BaHoTo CBITY. OCTaHHIM YacoM yBara /0 Ha3BaHO! TEMH 3HAYHO TTOCHIIHIIACK.
Ha cywachi mocmipkeHHS MPO MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKALIIO 3HAYHO BIUTMHYJIA TEOPis
mamory KymbTyp M.M. baxtima Ta Teopis nokampHHX KynasTyp IO.M. JloTmana.
Hespaxaroun Ha BHCOKHH
PIBEHb PO3BUTKY TEOPii MIKKYIBTYPHOI KOMYHIKAIli, yCe€ IIEe BiAYYBA€THCS MOTPeda B
CEepHO3HMX JOCHIKEHHAX Ha CTHKY MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAII 1 ITHTBICTHKH.

3asoanns 0ocniodcenHs — aHall3 OCHOBHHUX MPOOJIEM MUKKYIbTYPHOT KOMYHIKAIIi
Ta TPOodeciHHO-TIeATOTIYHOTO CIIJIKYBAaHHA Ha 3aHATTAX 3 YKPAaiHCBKOi MOBH, SKI
BHHHUKAIOTh y TIEPIOJT HABYAHHA 1HO3EMHHUX CTYJEHTIB-MEJIUKIB Yy BHINUX HABYAIBHHUX
3aKiIagax Y KpaiHu.

HeoOximHO 3a3HaYMTH, MO0 B MPOIEC] MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKALli BUXOBY€ETHCS
3arapHa 1 podeciiiHa KyiabTypa MaiOyTHIX (axiBLiB, PO3MIMPIOETHCS iXHIN CBITOTIIS,
BUXOBYETBCA OCOOWCTE CTABJIEHHA [0 1HIIOI KyJAbTYPH B TIPOILEC] OMAHYBAHHA IN€i
KyJbTypH, BHUXOBYETBCS Y CTYACHTIB KyJNbTypa CHUIKYBAHHS, IIHHICHI Opl€HTAI],
MOYYTTH, €MOLi, TO3UTHBHE CTABJICHHA OO 1HO3EMHOI MOBH, KyJIbTypH HApoOAy, KUK
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po3MoBse miero MoBot0. Tak, T.1.OmiiHUK BBaXae, MO BBEIECHHS €IEMEHTIB KyIbTyPH B
MPOIIEC BHKIIAJAHHA 1HO3EMHOI MOBH € HEOOXITHOI TMOTPEOO0 ChOTOIEHHS, OCKITBKA
VCBIIOMJICHHA Ta BIJOKPEMJICHHA O3HAK BIAMIHHOCTEH PI3HHX KyIbTYp, TOJCPAHTHE
CTaBJICHHA JI0 I[UX BIAMIHHOCTEH CTUMYITFOE JIIHTBICTUYHHUH, KOTHITHBHUM Ta COTaTbHUH
PO3BHUTOK CTYJEHTIB [7, ¢. 29]. Came TOMy BHBYEHHS 1HO3E€MHOI MOBH Yy BHIIIUX 3aKJIadaX
OCBITH HA0yBa€ KyJIbTyPOJIOTIYHOTO CEHCY, OCKITTbKA MAaHOyTHIHN (haxiBelb HOBOTO THITY,
AKUH BOJIOJIE€ 1HO3EMHOIO MOBOIO, TIOBHHEH 3MIMCHIOBATH MPOo(QeciiiHy IisUTbHICTD Ha
MIKHAPOJHOMY PIBHI, MPUCTOCOBYBATHCH A0 HOBOTO 3ac00y CHIIKYBaHHS, IM13HABATH
IHOTY KyJbTYPY Ta OCMHMCIIOBATH BIIACHI ETHOKYJBTYPHI TEPIIOKEPETA, MIBHIKO
aIATNITYIOYUCh Y TIONMIKYJABTYPHOMY TPOCTOPI Ta BHUABISAIOYH TOJIEPAHTHE CTABJICHHS [0
4yy>K01 MOBH Ta KylbTypH [7, c. 35].

Buxnao ocnosnoeo mamepiany. «Cepea ycix MOMKIIHBHX 3ac001B KOMYHIKaIli, K1
CTBOPHJIO JTFOJCTBO, OCHOBHOIO € MOBA, /I IKO1 KOMYHIKaTHBHA (DYHKIS BH3HAYAIbHA.
3HaHHA MOBH IHIIOTO HAPOAY — CYTTEBUH CKIAJAHUK MUKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIii 1
HAMTIEpIIMKA KPOK 10 HAJATO/KEHHS YCMIITHOTO CIHIJIKYBAHHA MUK TPEICTABHHUKAMH

PI3HUX Hamii 1 KymbTyp» , — Tak mume B. M. Manakin y cBoii mpam «Mosa 1
MUKKYJBTYpHa KOMyHIKamis» [6, c¢. 10]. Ha #ioro mymKy, OCHOBHE 3aBIaHHSI
MUKKYJBTYPHOI KOMYHIKAIii — 1ie (OpPMyBaHHA MDLKKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI,

HEOOXIJHUX 3HAHD MPO Pi3HI HAPOAM Ta KYJbTYPH 3 METOK YHHKHEHHS MUKETHIYHHX 1
MUKKYJTBTYPHHX KOH(TIKTIB Ta BCTAHOBIIEHHS KOM(OPTHHUX YMOB CIUIKYBAaHHS B P13HUX
cdepax Ta JKUTTEBHX cUTyarisax [6, c. 10].

M1iKKyTBTYpHA KOMYHIKAIISA — MPOLIEC B3a€EMO3B 3Ky 1 B3a€EMO/III MTPEICTABHUKIB
PI3HHX CIJIBHOT, TIJ 4Yac SKOTO BIAOYBA€ThCS OOMIH 1H(OPMAINE, TOCBIIOM,
OyXOBHUMH LIHHOCTAMH PI3HHX THINB KyJnbTyp. BoHa Mae cmpaBy 3 pPO3yMIHHAM Ta
MOPO3YMIHHSM, IO O3HAYAE. POIYMITH UYKE 1 BOJHOYAC OYTH 3pO3yMIITHM, CITITKYIOUHUCH
YY3KOK0 MOBOI. MIKKYIBTYPHY KOMYHIKAIIFO BAPTO PO3TIBAATH SIK MOTI()YHKITIOHATbHE
spuie. BoHO BKIFOYae 3HAHHS HOPM, MPUHIIMINB KOMYHIKATUBHOI TIOBEAIHKH B 1HIIOMY
COLIOKYJIBTYPHOMY CEPEIOBHIII, MI0 € JOCHUTh BAKIWBHUM JUIS 1HO3EMHOTO CTY/CHTA,
AKUH TIPOTATOM 5-6 POKIB HABUYAHHSI B YKPAiHCHKOMY MEIHYHOMY BY31 BUPOOJIi€ BMIHHA
MEPEBOANTH iX Y IUIONIMHY MDKKYJIBTYPHHUX BIZHOCHH SK B YHIBEPCHTETCHKOMY
cepemoBumml (1€ CTOCYETHCA  CTYACHTIB 1 3 YKPAiHCHhKOIO MOBOK) HABUaHHA, 1 3
AHTTICHKOI0 ), TAaK 1 32 MEKAMH BHIIY Ta TYPTOKHUTKY.

PosrnssHemMo Ha TpUKIAAaxX 13 BIACHOTO JOCBIy HAWBAKJIUBIMI AaCTIEKTH
MUKKYJTBTYPHOI KOMYHIKamli, ki Bumiasie B. Manakis:

1) KyJabTypoJiIOTiuHuUiA

Hampukiax, mig wac O3HAWOMJIIOBAJIBHOTO UWTAHHS TEKCTY «YKpaiHCBHKI
Tpamumii» cryaeHTtam 13 Hirepii, [umii, Ta 'anum (2-% kypc, cremianbHICTh « MeauIuHa )
IIKAaBO MI3HATHCA, IO BHUCIIB «3YCTPIYATH XIOOM-CUITIO» O3HAYAE H0GA2d 00 OOPO2UX
J1o0etl, 2ocmuHnicms, BUCIIB «CTaTH HA PYITHHUK» O3HAYAE oopyxcumucs: 1o (pasy
PO3YMIIOTH MapOKKAHCHKI CTyIeHTH (1-# Kypc, cnemanbHICTh «DapMariis, mpoOMHCIOBa
¢dapmarmisny»), 00 B HAX € CX0Ka Tpaguiis. He3HalioMuMH 1 ciepiny HE3PO3YMUTHMMH AJIS
1HO3EMHHX CTYICHTIB € ()pasu «JaTH rapOy3a», «ImiTH 3 TapOy30M», fKI 03HAYAIOTh
«BiomMosumu  Xa0onyegi, KUl  NPUliULO8 NpOCUMU  PYKU  OIGUUHU  (C6AMAMUCS)»,
«ompumamu 8iOomMogy». JIIs aHTTIOMOBHUX CTYACHTIB JIeKCceMa TapoOy3 (pumpkin)
ACOIFOETHCS 31 CBATOM XEJNOYiH — IIe BUPI3aHHA PI3HUX CTPAXITIUBHX MACOK 13 TapOys3a.
Ha me moxHa 3BEepHYTH yBary cTyneHTIB Tipu BuBUeHHI TemHu «[lopm poky» (OCiHB),
«OBoul 1 ppykTH», 200 M YaC YATAHHA TEKCTY MPO YKPATHCHKI TPAIHUIII.

2) JiHrBicTUYHMUIA
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[le mOCHTh BasKITMBHM aCTIEKT JJIS CTYACHTIB-IHO3EMINB: cTyAeHTH 3 [Haii, Hirepii,
['aHu — aHTIIOMOBHI, UI1 HUX CIIOBO PEKTOP (rector) — 1€ CBAIICHHWK, a HE KEPIBHUK
BUIIOTO HABYAIIBHOTO 3aKiIaay, SK B YKPAiHCBKIH MOBi; department — 1 HE IWIIE
yHIBEpcHUTETChKa Kadeapa, a ¥ konemx, mkona. [Ipu BuBuenHi temu «lIpodeciin
cTyaeHTH 3 [HAill 3MMBOBaHI THM, IO CJIOBO «IIOMMTAap» MOKE OyTH YOJIOBIYOTO POIY
(AKIIO MOTITAp — YOJIOBIK) 1 JKIHOUOTO POy (AKIIO MOITAP — KIHKA), a/pKe IE0 TIPodeciro
MOJKYTh MAaTH 1 YOJIOBIKH, W >KIHKH B YKpaiHi: B [HAIl xKiHKa HE MOXe OyTH momTapem!
Baxko mOBOOUTBCA aHTIIOMOBHHM CTYIEHTAM PO3PISHATH 3aMMEHHUKH «TH», «BH» Ta
«Bw» (pu BHBYEHHI 0COOOBUX 3aMMEHHHUKIB, OJHUHA 1 MHOXHHA). [loTpiOHO Bech uac
HAroJIOIIyBaTH, TI0 «BW» — IIe€ MHOKWHA (plural), a «Bw» — 3BepTaHHA A0 NIAHOBAHOI,
CTapIIOl JIFOTUHM (Frespect).

Po301kHICTP CEMAaHTHYHHX CTPYKTYyp OararosHauYHHUX CJIB Yy PI3HUX MOBax
BIJOOpaXKa€e CyTTEBI OCOONMMBOCTI JIEKCHYHUX CHCTEM 1 BIAITPae€ BAXKJIMBY POIb TPH
3aCBOEHHI 1HO3€MHOI MOBH, Ta BOJHOYAC € TIEPEMIKOIOI0 TPH CIIJIKYBaHHI HEIO,
OCKITBKH TICHXOJIOTISI MOBI CXHJIbHA /IO OTOTOXKHEHHS 3HAYEHb CIIB PIAHOI MOBH 3
1HO3EMHOIO0, IO BHABIAETHCA B JieKCH4HIN 1HTepdepentii. [lomupeHoo ITeKCHYHOIO
MOMHJIKOIO TIiJ Yac OBOJOMIHHA YKpPaiHCPKOIO MOBOIO €, 30KpEMa, HEMPaBHUIIbHE
BXKWBAHHSA JI€CITIB MOBJIEHHSA. Ha mpakTHil CTyIeHTaM-1HO3EMIAM 3 aHTTIHCHKOIO
MOBOIO HABYAHHS BAXXKO PO3PI3HATH 1, OCOOJTWBO, BXKHBATH JIECIOBA CKA3AMU,
eogopumu, posnogioamu Ta 1H. Lle cTocyerbesa 1 miecmis arooumu / koxamu. P13HUIFO B
3HAYEHH] CJIIB MOJKHA IOSICHUTH IIJI YaC O3HAMOMIICHHS 3 LUMH II1ECIIOBAMU. JI1r0OUmMU
koro? (Mamy, Tata, cectpy, Opara, 6adycro, miaycs); mo? (piAHy KpaiHy, piHE MICTO,
Yail, MOPO3UBO, KaBy, (DiJIbMH, MATFOBATH, TPATH B IMAaXH, MOPE, MY3HKY); KOXAmu Koro?
(nepeBaxkHO 0OCOOY 1HIIOI CTATI: MIBYUMHA —> XJIOMIIA, XJIOTCIhb — MIBYHHY); 3BIACH
IMEHHUKH « KOXAHUT», « KOXAHA Y.

Ha 3aHATTAX 3 aHaToMii CTy/IEHTH BHBYAIOTh OYA0BY JFOACHKOTO Tija Ta OPTaHM.
[TapanenpHO HA MPAKTUYHUX 3AHATTAX 3 TUCIUIUTIH «Y KpaiHChKa MOBA K 1HO3eMHA» (2-
W Kypc, crnemanbHicTh «MeauiuHay), cryaenta 3 [ami, Hirepii, ['ann BuB4aroTh TEMY
«Sk ommcaTH 30BHINMHICTh JIOAWHW». Jlekcema «ceprie» s 1HO3EMHHX CTYICHTIB-
MEJMKIB TIEPII 3a BCE — M A30BHH OPraH, SKHA PO3MIMEHHH y TPYAHIM KmTHI 1
3a0e3mnedye KpoBooOIr B opranizmi. ®Ppa3u «1o0pe cepiie», «BENHKE CEpIE» MOTPIOHO
MOSICHIOBATH HA KOHKPETHHUX TPUKIIAIAX.

[lin vac BuBYeHHA Benmukoi TemHu «Bimomi ykpaiHCBKI Jikap» MOKHA
BUKOPHCTATH JIEKCEMY «CEpLE» TMPH YHATAHHI O3HAHOMITFOBAIFHOTO TeKCTy «Mmukoma
AwmocoB» (1-ii kype, criemiaapHICTh «®Dapmarris, mpoMucioBa dapmairisy, MapoKko).
MapokkaHChKI CTyIEHTH 1-TO Kypcy BKE PO3YMIIOTh, MO € MPSME 3HAYCHHSA CIIOBA 1
nepeHocHe (BOHM Ha3WBalOTh 1e «Metadopar). Dpasu cepye naaue, mobumu 6cim
cepyem, cepoednuti — Oezcepoeynuil € 3pO3yMUTAMH AJII HHUX 13 ABOX mMpWYHH: 1) 111
CTYACHTH BJKE€ BUBYAIN YKPAiHCHKY MOBY Ha MIATOTOBYOMY (DaKyNbTETI; 2) BUKIATAHHA
BCIX JIUCIHMILIIH Y HUX — YKPATHCHKOIO.

[lin 4Yac BUBYEHHS JEKCHYHOTO AaCIMEKTy 4YyKOi MOBH B JIHTBOJIHIAKTHII
BUAULAIOTH /Ba 200 TPH eTanM. 30KpeMa, B YKPAiHCHKIH METOIWINl BHBUYEHHS MOBHU K
Yy»0i BHOKPEMITFOIOTh JBA OCHOBHI €Tany BUBYCHHA HOBUX JIEKCHYHHMX OJWHUIG: 1)
OPIEHTYBANBHO-TI ATOTOBYMN — €Tall, M0 BKJIFOYA€ BiAOIP, OPTaHi3aliio 1 MPEe3eHTALIO
HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTepiany; 2) eTan TpeHyBaHHA 1 HAOYTTA JIEKCHYHUX MOBIIEHHEBHX
HABHYOK, SKHHA Tiepeadoadae poOOTy Hal 3aKPIIUICHHAM Ta AKTHBIZAIIEI JIEKCUYHHX
OJIMHUIIH y PI3HUX BUAAX MOBJICHHEBOI MISITEHOCTI.

Oco0muBICTP MOBHOI KapTHHH CBITY YKpAiHIIB — II€ BXKWBaHHJ JIEKCHKH HA

312



MO3HAYEHHS HAIIOHAIBHO-KYITYPHHX TOHATh. Hampukman, mig 4ac BHBYEHHA TEMH
«/lecsaTh KOJTOPUTHUX YKPAiHCBKHUX CIIB, SIKHMH TOBOPATH ¥ BCHOMY CBITI» (2-# Kypc,
cuemanpHicTh «®apmarris, mpomucioBa (Qapmaris», yKpaiHChKa MOBa HAaBYaHHA)
CTYACHTH 3HAHOMJIIATBHCS 3 TAKHUMH CIOBAMU: GUULUBAHKA, KOJOMULIKA, Oynasa, eamaed,
oocypa, 6anoypa; Ha3BaMH CTpaB. Oopuy (000B’A3KOBO NAETHCA TMEPEKIAT BOTO CIOBA
IHIIMMU CJIOB’ AIHCHKAMH, T€PMAHCHKHMHU Ta POMAHCHKUMH MOBAMH), 8APEHUKY, CUPHUKU
Ta 1H.

3) eTnuHUiA

Ile#i acmieKT CHpPSAMOBAHHWA HA BWAUICHHS BIAMIHHOTO 1 CHUTBPHOTO B €THYHUX
HOpMax Pi3HUX KpaiH 1 Hamid. CHUTBHUM € ToBara 10 CTapIinuX, 0COOJIUBO 1€ CTOCYETHCS
cryneHTiB 3 [Hmii. Hanpukman, cTyaeHT 1 cTyaeHTKa 3 [HAli 30MparoThcss BUHAWHATH
KBapTHUPY 1 JKATH pa3oM. BOHU miAXomaTh 10 BHKIAAA4a, IKOTO MOBAXKAIOTH, 31 CIIOBAMHA
(BuBUEeHMMH 3a3ganeriip) . «Buxmagady, OmarocnoBiTe Hac». HW3BKO KIaHMIOTBCS 1
TOPKAFOTBCS PyKaMHU WOTO B3YTTA. J[1€CIIOBO «OIIArOCTIOBUTHY BOHH PO3YMIIOTH SIK «JATH
03B 1 moOakatu mactsny. Croau MOKHA BiAHECTH 1 GOPMU 3BEpPTaHHS IO BHKJIa1ava;
AKIIO B YKPaiHCBKIM MOBI 3araJbHOTIPUMHATHM € 3BEPTaHHA 3a 1M SM 1O OaThKOBI
(JIrommumo TTaBmiBHO, MuKON0 BacuiaboBHuy), TO VI CTYyIEHTIB-1HO3EMINB € 3BUYHHM
TaKl: BUKJIaavy (BUKJIa1a4), MEM, MaJiaM, TiaHi. Ajie HOPMHU MopaJji 3000B’A3yFOTh 3HATH
1M’ 110 OATHKOBI BUKJIa1a4a.

4) npodeciiiHonpUKIa AHUIA
Jlo HBOTO HamexaThb chepu 3aCTOCYBaHHA 3HAHB 13 MUKKYJIBTYPHOI KOMYHIKALIL].

@opMyBaHHI MOBHOI OCOOHMCTOCTI B TPOILECI HABYAHHA MIUKKYIbTYPHOL
KOMYHIKamii  CchopsMoBaHe Ha  CTAaOUTI3aIii0  BHYTPINIHBOTO  CTAHOBHWINA B
CTYAEHTCHKOMY KOJNEKTHBI (comiambHa (yHKIIA); 30aradeHHA MIOAECH JYXOBHOIO
KyJbTypOI0, CHOHYKaHHA iX IO AYXOBHOI cmiBmpami (OocBiTHA (yHKIA);, GOPMyBaHHS
COLIANBHO-ETHYHHUX SKOCTEH, IMO TMOJIETIYIOTh MDKKYJIBTYPHY 3TOAY B CYCIUIBCTBI
(ncuxonoriuna GyHkIsA) [5, ¢.180].

Bucnosku. Omxe, MACYMOBYIOUM BHIIE CKa3aHE, MOKHA 3POOHTH BHCHOBOK:
(¢opMyBaHHA MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIi Yy CTYACHTIB-IHO3EMHHX TPOMAIIH depe3
BUBYCHHS YKPATHCHKOI MOBH CTIPHSI€ BUXOBAHHIO TOJEPAHTHOTO CTABICHHS IO TPAIMIIIH,
3BMYAIB 1HIOIOTO HAPOIY, TOJOJNAHHIO K MOBHOTO Oap’epy, Tak 1 KymbrypHOTO. Cmix
0COONMBY yBary 3BEPHYTH CaM€ Ha TPAKTHYHHHA OIK BUBYEHHA YKPAiHCHKOI MOBH SK
1HO3eMHO1. [IpoBeneHHS TPEeHIHTiB Ta PISHOMAHITHUX KypCiB JIJIs BHKJIAJA4lB BHIINX
MEIMYHUX 3aKIATIB CIPUATHME TIAHONIOMY IUTICHOMY BHMBYEHHIO KYJIBTYPH HOCIIB
MOBH, TOTJTHONUTH 3HAHHS MPEIMETa KOMYHIKAIII.
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YJIK: 378:82-31
Maniecoxa M. A., *Ilpuiima JI. IO.
MlonTascebkmit HanioHanbHMIA Nnexaroriunuii yHisepeuter imeni B. I'. Koponenka
2YKpaiHcbKa MeIM4HA CTOMATOJIONYHA aKaaemisi, M. [lonTasa
HOPIBHAHHSA INEPEKJAJTY AHTPOIIOHIMIB YKPATHCBKOIO TA
POCIIICBKOIO MOBAMHU
(Ha maTtepiaji pomany “One Flew over the Cuckoo’s Nest” Kena Ki3i)

Cmammst npucesyena nepexiaoy aHmponoHimie ma ix NOPIGHANbHOMY AHANIZY 6
nepexnaoax pomany “One Flew Over the Cuckoo’s Nest” Kena Kisi, 30iiicnenux H. I.
Tucoscororo, B. 1I. I'onuwesum i 1. A. Kyopsasyesoro. Mu posensioacmo maxi a6uya, siK
mpaunciimepayiss ma 1eKCUYHA Mpanchopmayiss aumponoHimie y nepexidoi.

Knwuosi cnosa: anmponouiv, nepexiao, mpauciimepayis, mpancopmayis,
XYOOXuCHITl MBIp.

The article is devoted to the translation of anthroponyms and their comparative
analysis in the translations of "One Flew over the Cuckoo's Nest" by Ken Casey, done by
N. I. Tysovskaya, V. P. Golyshev, and T. A. Kudriaviseva. We consider such phenomena
as transliteration and lexical transformation in translation.

Key words: anthroponym, translation, transliteration, transformation, literary
work.

Cmamus noceésiuyena nepeeooy aHmponoHUMO8, UX CPAGHUMEIbHOMY AHANU3Y 6
nepegooax pomana “One Flew Over the Cuckoo’s Nest” Kena Ku3su, evinoanennvix H. H.
Tucosckoii, B. II. onviuesvin u 1. A. Kyopsaeyeeoii. Me1 paccmampusaem maxue
S671eHUsl, KK MPancaumepayust U 1eKCudeckas mpancopmayus 6 nepegooe.

Knwuesuvie cnosa: anmpononum, nepeeoo, mpanciumepayus, mpanc@opmayus,
XyoooicecmeeHHoe npou3eeoene.

AKTYanbHICTh JOCTIDKEHHS AUKTYETHCA MPOOTIEMAaMH TIEPEKIaTy aHTPOTIOHIMIB B
XYAOXKHIX TBOPaX aMEPUKAHCHKOI M TEPATYPH.

HesBakaroumn Ha ©Oe3mid poOIT TMPO MPOOJEMH TEPEKIaay OHOMACTHKH, B
JHHTBICTHIN MajiO JOCIPKEHb OCOOMBOCTEN TEPEKIIaay BIACHHUX HA3B HA martepiaji
AMEPHKAHCBHKOI IPO3H.

VY saxocti Marepiana JOCHIPKEHHS BHUCTYINAB XYMOKHIA TBIP aMEPHUKAHCHKOTO
maceMeHHuka “‘One Flew Over the Cuckoo’s Nest” Kena Kisi ta fioro mepeknan Ha
YKPAiHChKY Ta pociiickky MoBy, BukoHaHud H. I. Tucoscekoro, B. Il 'ommmesnm 1 T.
A. Kynpssuesoro.

AnTponioHiMu B TBOpl “One Flew Over the Cuckoo’s Nest” Kena Kisi
MPEICTABIAIOTh 3HAYHHUK 1HTEPEC, a/LKE M0 IBOTO BOHM HE OynmM JOCHiKeHl. Mwu
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